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Quesito n 6:  

Diagramma di flusso  - diagramma GANTT 

 Frage Nr. 6:  

Ablaufdiagramm - Ganttdiagramm  

Chiarimento n. 6 

In alternativa al diagramma GANTT sono 
ammessi anche altri diagrammi.  

 Erläuterung Nr. 6 

Alternativ zum GANTT – Diagramm sind auch 
andere Diagramme zugelassen. 

 

Quesito n. 7: 

 

Studi idraulici e valanghivi eseguiti ai fini della 
perimetrazione della pericolosità nell’ambito di 
piani di bacino e/o piani del pericolo parziali 
sovracomunali, redatti secondo le direttive 
della Provincia di Bolzano: Si tratta quindi di 
PZP parziali non eseguiti a favore di Comuni, 
ma di altri enti pubblici della Provincia di 
Bolzano. 
 
Si chiede se tali studi sono equiparati a 
rispettivi piani del pericolo parziali. 
 
Poiché questi studi non seguono l’iter di 
approvazione dei PZP comunali, si chiede 
inoltre se il documento di approvazione 
rilasciato dall’ufficio provinciale competente 
che ha valutato lo studio è ritenuto valido ai fini 
di questa gara. 

 

 Frage Nr. 7: 

Studien bzgl. Wasser und Lawinen zwecks 
Einschätzung der Gefahr im Bereich von 
Becken und/oder übergemeindliche 
Teilgefahrenzonenpläne: es handelt sich 
hierbei um Teilgefahrenzonenpläne, welche 
nicht zugunsten von Gemeinden, sondern 
zugunsten anderer Körperschaften ausgeführt 
wurden. 

Wir fragen, ob diese Studien effektiv 
Teilgefahrenzonenplänen gleichgestellt sind. 

Da diese nicht demselben 
Genehmigungsverfahren wie 
Gefahrenzonenpläne zugunsten von 
Gemeinden unterliegen, fragen wir, ob die 
Genehmigung durch das zuständige 
Landesamt, welche die Studie bewertet als 
gültig zwecks dieser Ausschreibung als 
ausreichend erachtet werden kann. 

Chiarimento n. 7: 

Sono equiparati ai piani parziali di zone 

 Erläuterung Nr. 7:  

Falls in diesen Arbeiten Gefahrenzonen 
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pericolo quando in questi vengono definiti 
zone di pericolo (vedasi allegato 1, pag.2). 

ausgewiesen wurden, sind sie den 
Teilgefahrenzonenplänen gleichgestellt 
(siehe Anlage 1, Seite 2). 

L’approvazione da parte dell’ufficio 
competente é da considerare sufficiente 
(vedasi allegato 1). 

 Die Genehmigung durch das zuständige Amt 
ist als ausreichend zu erachten (siehe Anlage 
1). 

 


